The framed rubrics with buold lines mest be completed

by Ireight carriers

The framed rubrics with bold lines must be completed

21 + 22 byfreight carriers

including

To be corrpheted on Lhe senders own responsibility

1-15

ADi 06.07

1 Sender (name, address, country)

Expéditeuer (nom, adrasse, pays) i S T
MMAG

MRS FToSiBas Yl Cictamin 4,

INTERNAT!ONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, ronobstart toute
clause contralre, a la convention relative
aucontract de transport internatiopal de
marchandise par route (CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, o the
Convention on the Contact for the
Irdernational Carrtage of goods by roaqd
{EMRY

2 Lonslgnee {name, address, country)
DestInatalre (nom, adresse, pays)

ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler

Herrlisheim 67850 ¥R

16 Carrler (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays]

SCHWEITZER SPEDITION

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive carrlelk (ndme, address, country)
Transporteuers sficcessifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu . -
Herrlisheim
Country / Pays F .
rankreich
4 Place of recaipt of the gonds Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise  Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date/Date 18 Carder's reservations and observations
1 3.02.2026 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached dotuments

Documents annexes

Warenbegleitschein~Nr.: 325383

Possible packaging components; cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI| bag LDPE 4, envelope for label LOPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightks 12 VYolumem’

Mirgues sl numeros Nombre des colis Mode d'embyllage Nature de ld marchandisy Ny, Statistigue Puids brut kg Catrsge m”
Deal.N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Desctiption Total/Net Wt.
4058654 A2483709701 42 ST 6 Rack Mercedes-Benz 6.384,840
Mot92119 BF-eDCT 5.124,840,
4058655 A2483709501 a1 ST 13 Rack Mercedes-Benz 12.770,030
4058656 A2483709801 10 ST 2 Rack Mercedes-Benz 1.636,700
Mo192120 BF-oDCT 1.216,700
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Graup 19 To be paid by Sender Currency ConsIgnee
fomuoit  [huméra diopliquatte INuméro UN Group d'emballage A payer par Uexpediteur Munnaie Le destinatlaine
ho9

Frefght/Prix de transport

Reduction/Reéductions

13 Sender’s instructlons {Customs and other formalitles)
Instruction de I'expeditever {formalltes douanléres et autres)

Container No;

Seal No:

subtotal/solide
Surcharges/Supple
Incidental expensesfFrais
Accessoires
Varlous/Divers  +

ts

Total to pay
Total i payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Olrectlons as to treight payment
Prescription affranchissement

20 Special agreements
Conventions particulléres

e Frei Frachtfithr

Not free / Non Franco

21 Printed on 24 Goods recelved Date
Elablle a MOdI.EnO (BARI) 1 3-02-2026 Réceptlon des marchandises Date
22 23 on/fle 20
In namn o par conte del mittente LBSC81
%ﬁlwﬁﬂyﬁmﬂ Lhed Signalure ard of the carner Signature and stamp of the consignes
Bigtist U e irassales exp Signature et timbrelde transposteur Slgnature et fimbre du destinataire
23 Information to dete’mine the tantl mbval with border crossings N
Fram 4 To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
- [Type Number No exchange sxchange  |Type humber No exchange “ychange
sure-Zaflel Eurar-Fallel
Aow pllet x pall e
|Smplw patlat Sinple nalat

28 Cirriers contraclor

O, Characteristic Loud cevecity in KG

27
Car

Trallar

contirmatlon / date / signature

Driver contirmation / dote / slgnature

Used Gen Nr [ONational

[uilaterat

DEG DCEMT




The framed rubrics with bu'd lines must be compheted

21 +22 by treight carriers

ncluding

To be camrpleted on Lhe senders own responsibyility

The lramed rubrics with bold lines must be completed

by freight carriers

15

1-

ADI 06.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

f‘iﬂ"C'i clamini 4,

AR Modbans (9

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a Ja conventlen relative
aucantract de transport international de
marchaadise par roule [CMR)

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause te thecontary, lothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[cMR)

2 Consignee (name, address, country}
Destinatalre {nom, adresse, pays}

ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler

16 Carrler [name, address, country)
‘Transporteurs (nom, adresse, pays)

SCHWEITZER SPEDITION

Instruction de I'expediteuer (formatites douanléres et autres)

Container No:

Herrlisheim 67850 FR
3 Place of dellvery of the goads (place, country) 17 Successive carrlers [name, address, country}
Lieu prévu pour 1a livralson de la marchandise Transpertevers successlfs (nom, adresse, pays)
Place / Lieu R .
Herrlisheim
Country / Pays .
Frankreich
q  Place of receipl of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via del Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carder's reservations and observations
1 3-02-2026 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached documents .
Documents annexés Posslible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
. . tape PP 5, YCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 325383
€ Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Mrrques &1 numeros Nombre dey volis Muode d'embiallage Nature de la marchiundise Ko, Stutistique Poids brul kg Ca'bwm‘
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
1 P0.791,570/16.381,570
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packagng Group 19 Tobe paid by Sender Lurrency Conslgnes
Nomvoit  |humere dupliquatto Numére UN Growp d'emballage A payer par LUexpediteur Muniwis Le destimataire
NoY Frelght/Prix de Wransporl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructlons (Customs and other formallties) Subtotal/Solide

surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais

ACCHSSCIFRS

Various/Divers  +

Seal No:

Tolul # payer

Total to pay

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directions as to frelght paymeny
Prescription affranchissement

20 Speclal agreements
Conventions particulléres

e rrae Frei Frachtfiihx

Not free / hon Franco
Modugno (BARI)

Etabllea

22
In nome o por conito dol midente

MMAG

mwmg’&mﬂ Lhe: sifnder Signalure and stamp of the carrier
Eiptasuiancsaiisansodey expediteser Signature et timbre de transporteur

21 Printed on
23
LBSC811

24 Goods recalved Date
1 3 " 02- 2026 Réception des marchandises Date
on/ie 20

Signature and stamp of the consignes
Slgnature et timbre du destinataire

£3 Information to dete'ming the tanff -emoval with border crossings

Feom To ki Palett sender / Expediteur des palettes Paiett receiver / Destlnatalre des palettes
Tvpe Number Ng exchange Ixchange  {Type Aumbet \ig exchanga Fychange
Sy ——L————i-ﬁﬁwa N
Aax pallet x palle
{Simplw pailet Simpda pakat
|
26 Carriers contraclor |

27 Off. Characteistic
Car

Traller

Loud v vacity i1 KG

Recelver contirmation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

Used Gen Nr

[CJNavional

[iBitateral

[es Ocemr




Magna PT S.p.A., Via del Ciclamini 4, I-70026 Modugno (Bari)

ThyssenKrupp Automotive Systémes France

33 Alfred Kastler

F-67850 HERRLISHEIM

Abladestelle: 800S

Lieferschein

Lieferschein-Nr. / Datum:
Bestell-Nr.:
Bestell-Datum:
Lieferanten-Nr.:
Auftragsnr. / Datum:
Auftraggeber:
Warenempfénger:

Sachbearbeiter Logistik:
Tel.-Nr. / Fax:

Gewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung
Bruttogewicht 12.770,030 KG Nettogewicht 10.040,030 KG

4058655 / 13.02.2026
5800123673
05.09.2025

15320773

30027178 / 26.09.2025
10005580

30008106

01 Serie

Bruno Maria Giovanna

Pos. Material

Bezeichnung

Menge

Gewicht

000010  MO192116

GETRIEBE

g1 8T

Kundenartikelnummer A2483709501

Serialnr.:

800001  TBA-506172

( 248370950100020923, 248370950100020930,
248370950100020933, 248370950100020935,

248370950100020936, 248370950100020941,

248370950100021410, 248370950100022044,

248370850100022047, 248370950100022049,

248370950100022052 - 2483709501000220686,
248370850100022068, 248370950100022069,

248370850100022071 - 248370950100022081,
248370850100022083 - 248370950100022089

248370950100022091 - 248370950100022095,
248370950100022097, 248370950100022100 -
248370950100022102, 248370950100022104 -
248370950100022108, 248370950100022110 -
248370950100022113, 248370950100022116 -
248370950100022118, 248370950100022120 -
248370950100022124, 248370950100022126 -
248370950100022131, 248370950100022133 -
248370950100022140, 248370950100022142,

248370950100022146, 248370950100022147,

248370950100022149, 248370950100022150,

248370950100022156 )

13 8T

Rack Mercedes-Benz 8F-eDCT
Kundenartikelnummer 27127

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A.

a socio unico

Via dei Ciclamini 4
|-70026 Modugno (Bari)
Tel. 080 -5 8581 11
Fax 080 - 5 85 82 04

Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
i.v.R.Imprese di Bari

C.F. e P.IVA 04886850728
REA 339886
Wwww.magna.com

BIC EUR: BNLIITRR
USD: Bank of America N.A.

BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH

10.040,030 KG

2.730 KG

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: [T94 V010 0504 0000 0000 0007 855

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20



Beleg-Nr./ Datum
ThyssenKrupp Autometive Systémes France 4058655 / 19.02.2026
F-67850 HERRLISHEIM

VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN: FCA Modugno

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: [T94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

|-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 080 - 5 85 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH

Seite



